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1 Ważne
•	 Przed instalacją i użyciem dokładnie przeczytaj niniejszą instrukcję i zachowaj ją do późniejszego wglądu.

•	 Filtr musi zostać zamontowany zgodnie z prawidłową procedurą przez wykwalifikowanych techników. Na filtr 
nie mogą oddziaływać żadne naprężenia mechaniczne, a rurociągi przyłączeniowe przed i za filtrem muszą 
być prawidłowo wyrównane. Odległość między złączkami musi być prawidłowa, aby nie powstawały na nich 
naprężenia.

•	 Produkt jest przeznaczony wyłącznie do wody z sieci wodociągowej i musi być instalowany w miejscu 
wyposażonym we wpust podłogowy.

•	 Instalacja na zewnątrz lub w miejscu narażonym na bezpośrednie działanie promieni słonecznych jest surowo 
zabroniona. Ekspozycja na promieniowanie słoneczne i wysoką temperaturę przyspiesza starzenie się tworzyw 
sztucznych, co może wpłynąć na bezpieczeństwo produktu.

•	 Produktu nie wolno instalować w miejscach o nadmiernie wysokiej lub niskiej temperaturze. Produkt pracuje 
przy temperaturze wody od 5 °C do 38 °C oraz temperaturze otoczenia od 4 °C do 40 °C. Produkt nie jest 
przeznaczony do uzdatniania ciepłej wody, dlatego nie należy podłączać go bezpośrednio do instalacji ciepłej 
wody.

•	 Zalecane maksymalne ciśnienie robocze wody wynosi 1 MPa. Jeżeli ciśnienie jest wyższe, należy zainstalować 
zawór redukcyjny.

•	 Nie dopuszczaj do kontaktu obudowy wkładu filtrującego z rozpuszczalnikami chemicznymi ani innymi 
substancjami, które mogłyby uszkodzić jej powierzchnię.

•	 Nie instaluj produktu do góry dnem.

•	 Obchodź się z produktem ostrożnie, aby nie dopuścić do jego upadku ani do obrażeń ciała.

•	 Filtr wstępny należy zainstalować na głównym doprowadzeniu wody w domu (za wodomierzem) lub w 
dowolnym innym miejscu, w którym wymagane jest oczyszczanie i filtracja wody.

•	 Filtr wstępny należy zainstalować pionowo, a pod wylotem wody należy pozostawić co najmniej 30 cm wolnej 
przestrzeni.

Wlot Wylot

Wodomierz

Filtr wstępny

Woda z sieci wodociągowej

Nieuzdatniona woda wodociągowa (do innych zastosowań)

Pozostawić co najmniej 
30 cm wolnej przestrzeni



•	 Podczas instalacji wężyka spustowego nie wkładaj go bezpośrednio do wpustu podłogowego ani innego 
odpływu. Należy pozostawić szczelinę powietrzną wynoszącą około 5 cm.

2 Funkcje produktu
Jako wodę zasilającą należy stosować wodę z sieci wodociągowej. Po uzdatnieniu przez filtr wstępny Philips 
AWP1830 wyprodukowany przez naszą firmę uzyskiwana jest woda pitna spełniająca wymagania dotyczące wody 
pitnej określone w odpowiednich normach krajowych i standardach UE.
! Filtr wstępny nie jest przeznaczony do stosowania z wodą ze studni ani z wodą z odwiertu!

3 Wymagania dotyczące jakości wody zasilającej
Woda z sieci wodociągowej.

4 Główne parametry techniczne
Pozycja Wartość
Nazwa produktu Filtr wstępny Philips AWP1830
Przepływ wody uzdatnionej 5 m³/h
Znamionowa całkowita ilość uzdatnionej wody 1000 m³
Ciśnienie robocze od 0,15 MPa do 1,0 MPa
Odpowiednia jakość wody / temperatura wody Woda z sieci wodociągowej / od 5 °C do 38 °C
Odpowiednia temperatura otoczenia od 4 °C do 40 °C
Częstotliwość płukania ręcznego Co najmniej raz w miesiącu
Czas płukania ręcznego Około 1 minuty
Ilość wody odpadowej podczas jednego płukania Około 5 litrów (przy 0,2 MPa)
Średnica wlotu i wylotu wody DN25 (G1”) + redukcja do DN20 (G3/4“)

5 Technologia uzdatniania wody
Woda z sieci wodociągowej → wkład filtrujący z siatki ze stali nierdzewnej → woda przefiltrowana.
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Wężyk spustowy

Wpust podłogowy Około 5 cm



6 Schemat budowy

7 Schemat instalacji
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Miesięczny wskaźnik obrotowy
Manometr

Przyłącze DN25 (G1”)

Okienko podglądu obudowy filtra

Osłona zaworu spustowego Pokrętło spustowe

Adapter spustowy

Pozostawić co najmniej 
30 cm wolnej przestrzeni

Zawór wlotowy Zawór wylotowy



8 Przygotowanie do instalacji i instalacja
•	 Określ miejsce, w którym zostanie umieszczony filtr wstępny.
•	 Filtr wstępny należy zainstalować na głównym doprowadzeniu wody w domu (za wodomierzem) lub w 

dowolnym innym miejscu, w którym wymagane jest oczyszczanie i filtracja wody.
•	 Przygotuj narzędzia potrzebne do instalacji: klucz płaski, szczypce hydrauliczne, obcinak do rur.
•	 Na podstawie listy zawartości opakowania w instrukcji sprawdź, czy akcesoria instalacyjne są kompletne.
•	 Podłącz filtr wstępny do zaworu wlotowego.
•	 Podłącz zawór wylotowy do filtra wstępnego.
•	 Upewnij się, że filtr wstępny jest zainstalowany zgodnie z prawidłowym kierunkiem przepływu wody.

9 Sposób użycia

Pierwsze użycie
1.	 Zamknij zawór wylotowy za filtrem wstępnym.
2.	 Otwórz zawór dopływowy.

3.	 a. Otwórz zawór spustowy. 
b. Obrót zgodnie z ruchem wskazówek zegara oznacza płukanie bezpośrednie. 
Obrót przeciwnie do ruchu wskazówek zegara oznacza syfonowe płukanie 
wsteczne. 

4.	 Zamknij zawór dopływowy i zawór spustowy, otwórz zawór wylotowy i powoli 
napełnij urządzenie wodą przez otwarcie zaworu dopływowego. Produkt jest 
gotowy do użycia.

Korzystanie z miesięcznego wskaźnika obrotowego

•	 Ustaw miesięczny wskaźnik obrotowy, wyznacz datę płukania i ułatw sobie 
zapamiętanie terminu płukania.

10 Konserwacja i pielęgnacja

Czyszczenie wkładu filtrującego

1.	 Zamknij zawór dopływowy.
2.	 Otwórz zawór spustowy.
3.	 Odkręć adapter spustowy filtra wstępnego w kierunku wskazanym strzałką na 

rysunku.

4.	 Pociągnij sprężysty zatrzask panelu sterowania w dół i wysuń jednostkę sterującą na 
zewnątrz.

Zamknąć

Otwarte

Przeciwnie do 
ruchu wskazówek 
zegara

Zgodnie ze 
wskazówkami 
zegara
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Miesięczny wskaźnik 
obrotowy



5.	 Pociągnij w dół osłonę zaworu kulowego znajdującą się w dolnej części filtra wstępnego.

6.	 Pociągnij w dół osłonę obudowy filtra wstępnego.

7.	 Odkręć obudowę filtra w kierunku wskazanym strzałką. Użyj dołączonego klucza.
8.	 Wyjmij wkład filtrujący.

9.	 Umyj wkład filtrujący wcześniej przygotowaną czystą wodą; w razie potrzeby siatkę 
filtracyjną można oczyścić miękką szczoteczką.

10.	 Po zakończeniu czyszczenia sprawdź, czy wszystkie części są w dobrym stanie: 
pierścień uszczelniający nie został zgubiony ani zagięty 
wkład filtrujący nie jest uszkodzony itp.

11.	 Zamontuj prawidłowo wszystkie części z powrotem.
•	 W razie potrzeby może być konieczna wymiana wkładu filtrującego, aby zapewnić odpowiednią jakość wody 

wyjściowej.



11 Rozwiązywanie problemów
Objaw usterki Możliwa przyczyna usterki Sposób usunięcia usterki
Przepływ wyjściowy filtra wstępnego 
jest wyraźnie mniejszy

Zawór dopływu wody nie jest całkowi-
cie otwarty Całkowicie otwórz zawór

Przepływ wyjściowy filtra wstępnego 
jest wyraźnie mniejszy Siatka filtracyjna jest zatkana Wyczyść lub wymień siatkę filtracyjną

Przepływ wyjściowy filtra wstępnego 
jest wyraźnie mniejszy Ciśnienie wody jest zbyt niskie Podejmij działania w celu zwiększenia 

ciśnienia
Niska jakość wody wyjściowej Siatka filtracyjna jest uszkodzona Wymień wkład filtrujący
Niska jakość wody wyjściowej Długotrwała przerwa w użytkowaniu Płucz przez 5 do 10 minut

Niska jakość wody wyjściowej Niska jakość wody wodociągowej
Sprawdź, czy woda wodociągowa speł-
nia wymagania dotyczące wody z sieci 
wodociągowej

Wyciek wody Rury lub wkład filtrujący nie są zamon-
towane do oporu

Zamontuj ponownie zgodnie z pra-
widłową procedurą instalacji

Wyciek wody Niektóre części są uszkodzone Skontaktuj się z serwisem posprze-
dażowym

12 Gwarancja i serwis
Produkt jest objęty dwuletnią gwarancją od daty zakupu. Szczegółowe warunki gwarancji znajdują się w osobnej 
karcie gwarancyjnej dołączonej do opakowania. W przypadku pytań dotyczących produktu możesz skorzystać 
z naszej pomocy online pod adresem https://www.yourwater.care, albo skontaktuj się z centrum obsługi klienta 
w swoim kraju/regionie. Jeżeli w Twoim kraju/regionie nie ma centrum obsługi klienta, skontaktuj się z lokalnym 
dystrybutorem. W ciągu dwóch lat od daty zakupu przysługuje bezpłatny serwis gwarancyjny w przypadku uszkodzeń 
spowodowanych problemami w procesie produkcyjnym lub uszkodzeń części powstałych w normalnych warunkach 
użytkowania, potwierdzonych przez pracowników naszego serwisu.

Serwis gwarancyjny nie obejmuje często wymienianych materiałów eksploatacyjnych, akcesoriów pomocniczych, 
kosztów transportu ani usługi serwisowej door-to-door. Podczas korzystania z serwisu należy przedstawić 
pracownikom serwisu dowód zakupu.

13 Zawartość opakowania
Pozycja Liczba sztuk
Jednostka główna ×1
Podkładka uszczelniająca ×2
Redukcja G¾” (DN20) ×2
Klucz ×1
Wężyk spustowy ×1
Pierścień uszczelniający ×1
Instrukcja obsługi ×1
Skrócona instrukcja ×1

Zachowaj niniejszą instrukcję do późniejszego wglądu.

Treść niniejszej instrukcji może różnić się od rzeczywistego produktu. Decydujący jest rzeczywisty produkt. W 
przypadku aktualizacji produktu nie będzie wydawane osobne powiadomienie.
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